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Sorumluluk reddi bildirimi

Bu proje Avrupa Komisyonu'nun desteği ile finanse edilmiştir. Bu
yayın Komisyonun değil sadece hazırlayan yazarların görüşlerini
yansıtmaktadır. Komisyon burada bulunan bilgilerin herhangi bir
şekilde kullanılmasından sorumlu tutulamaz.
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İYİ UYGULAMALAR 



INTRODUCTION

Hikâyeler insan etkileşiminin, bağlantısının, iletişiminin ve bilişinin
merkezinde yer alır. Kültürümüzün ve kimliğimizin ayrılmaz bir
parçasıdırlar ve öğrenmemizi, kutlamamızı, iyileşmemizi ve
hatırlamamızı sağlarlar. Bizi başkalarıyla ve bizim için önemli olan
şeylerle birbirimize bağlarlar.

Dijital hikâye anlatımı, duyulmayan veya görünmeyen insanlara
ses vermenin güçlü bir yoludur ve yaşanmış deneyimleri
anımsamak ve paylaşmak için yararlı bir çerçeve sağlar.
Kaydedilmiş ses, hareketsiz ve hareketli görüntüler ile müzik veya
diğer sesleri birleştirerek kısa bir video-anlatı oluşturmayı içerir.
Dönüştürücü doğası, insanların yaşamlarındaki deneyimleri
anlamlandırmalarına yardımcı olur ve onları yansıtma, yanıt
verme ve tepki gösterme konusunda güçlendirir. Kuşaklararası bir
bileşenin eklenmesi, anlamlı bir etkinlik aracılığıyla deneyim ve
bilgi paylaşımı için kuşakları bir araya getirme fırsatı sağlar. 

E-SHAHRAZAD kapsamında küçük gruplar halinde çalışan Gençler
ve +55 yaş grupları, ortak ilgi alanlarını keşfettiler. Geçmişte işlerin
nasıl olduğuna dair yaşanmış deneyimleri bugünle karşılaştırarak
tartıştılar ve zaman içindeki değişimler üzerine düşündüler.
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Kuşaklararası uygulama, insanları nesiller arasında daha fazla
anlayış ve saygıyı teşvik eden ve daha uyumlu topluluklar
oluşturmaya katkıda bulunan karşılıklı yarar sağlayan faaliyetlerde
bir araya getirmeyi amaçlamaktadır. Kuşaklararası uygulama
kapsayıcıdır ve gençlerin ve yaşlıların birbirlerine ve
çevrelerindekilere sunabilecekleri olumlu kaynaklar üzerine inşa
edilir. 

Bu anlayış, E-SHAHRAZAD: Yetişkin Eğitiminde Yenilikçi Yaklaşım
Kuşaklararası Öğrenmede Dijital Hikâye Anlatımı projesinin
ortaklarının (Fransa, Türkiye, İtalya, Birleşik Krallık ve Portekiz)  bu
araçları kendi ülkelerinde araştırmalarını ve uygulamalarını
sağlamıştır. Gençlik ve +55 yaş atölyeleri Dijital Hikâye Anlatımı
Metodolojisi ile nesiller arası öğrenme anları haline geldi. Bu
atölyeler, bir topluluğun daha geniş bağlamını etkileyerek genç ve
yaşlı insanları bir araya getirmenin önemini ortaya koydu. 

Bu kitapçık, her ortağın kendi ülkesinde ve dünya çapında
bulduğu İyi uygulamalar üzerine yapılan araştırmaların bir
sonucudur. Okuyucunun kuşaklararası Dijital Hikâye Anlatımı
projeleri için size ilham verebileceğini umuyoruz.
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BÖLÜM I  |  FRANSA İYİ UYGULAMALAR

     MAE-Memories Across Europe  1

Memories Across Europe projesi, Avrupa kimliğinin ortak ve
olumlu bir şekilde inşa edilmesine katkıda bulunmak, demokratik
yaşama katılımı teşvik etmek, nesiller arası diyalog ve dayanışmayı
desteklemek amacıyla yetişkinler ve yaşlılar için otobiyografik
metodolojilere ve dijital hikâye anlatımına dayalı eğitim faaliyetleri
gerçekleştirmeyi amaçlamaktadır. Gerçekten de hikâye anlatımı
uygulamaları ile aktif vatandaşlık arasında çok yakın bir ilişki
vardır. Hikâye anlatıcılığı, deneyimlerimizde saklı olan değerleri ve
öğrendiklerimizi ortaya çıkarmamızı ve paylaşmamızı sağlayan
etkili bir araçtır. Hikâyeler farklı yaş, geçmiş ve kültürlerden
insanları gerçekten birbirine bağlayabilir.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

 Her iki projenin de hedef kitlesi aslında yetişkin eğitiminde çalışan
kişilere yönelik yenilikçi eğitim araç ve yöntemlerinin
kullanılmasıdır. Bu bağlamda projede kullanılan otobiyografik
unsurlar kullanılarak sözlü-görsel tarih olarak ortak bir Avrupa
kültürel mirasının oluşturulması E-SHAHRAZAD projesi dâhilinde
kullanılabilecek bir yöntem olabilir.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web
sitesine ulaşabilirsiniz. 
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  StoryAP 2

StoryAP, toplumsal ve kişisel değişimle ilgili bireysel veya kolektif
hikâyelerin paylaşıldığı ücretsiz bir portaldır. Burada, 
-  İnsan Hakları, Eşitlik, Çevre, Toplum, Adil Ekonomi vb. gibi farklı
alanlarda toplumda iyileşme sağlamayı amaçlayan, resmi olmayan
gruplar veya kuruluşlar tarafından yürütülen projeler veya girişimler.
-  Bireysel deneyimler, kişisel ve toplumsal değişim temasına ilişkin
yansımalar ve deneyimlerle ilgili otobiyografik hikâyeler. Örneğin sosyal
ve kültürel farkındalığımızı artıran yaşam deneyimleri, bilmediğimiz
toplumsal gerçekleri tanımamızı sağlayan toplantılar, kişisel bakış açısıyla
yaşanmış tarihi olaylar vb. bulunur. 

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Özellikle StorAap Projesi'nde iki önemli boyutun E-SHAHRAZAD projesine
aktarılabileceğini düşünüyoruz. Bir Erasmus+ Gençlik projesi olarak
başlayan ilk uygulamanın hedef grup olarak gençlerle sınırlı kalmadığını
görüyoruz. Bu bağlamda E-SHAHRAZAD HUB, farklı ülkelerde farklı
hikâyeler toplayarak proje bitiminden sonra da aynı şekilde devam
ederek aktarılabilir.
İkinci boyutta ise StoryAp projesinin E-SHAHRAZAD aksine daha geniş bir
hikâye çeşitliliğini kapsadığını, böylece dijital bir topluluk oluşturmanın
daha kolay ve sürdürülebilir bir boyut kazandığını görüyoruz.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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 Globe Conteur 3

Globe Conteur kuruluş amacı popüler tarihin nesiller ve kültürler
arasında aktarılması için harekete geçmektir. Bu bağlamda
Fransa’da farklı bölgelerde faaliyet gösteren proje uzak ve yakın
tarih tanıklıklarını gönüllüler aracılığı ile video ve /veya ses kaydı
olarak derlemektedir.  
-Farklı bölgeler ve tarihle olan bağlarımızı insanileştirmek
-Toplumsal yapı içinde sesini duyurmakta zorlanan bireyleri
merkeze yaklaştırmak,
-Gelecek nesillerin dünyayı anlamasını kolaylaştırmaktır amaçları
arasında sayılabilir. 

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler
 
Globe Conteur projesi, aktif vatandaşlığı ve nesiller arası
öğrenmeyi destekleyen bir platform olarak Nante'de başlatıldı ve
daha sonra tüm Fransa’da yayıldı. 
E-SHAHRAZAD için aktarılabilir noktanın "sürdürülebilirlik"
olduğunu düşünüyoruz.
Globe Conteur düzenli olarak hikâye toplayıcıları ve hikâye
anlatıcıları için eğitimler düzenlemektedir. Eğitimler hem teknik
hem de hikâye anlatıcılığı konularını içeriyor. Ayrıca gönüllülerle
çalışıyor olması da projenin sürdürülebilirliğini ve sürekli gelişimini
sağlıyor.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web
sitesine ulaşabilirsiniz.
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1.1989'DAN SONRA AVRUPA'YI KEŞFİM 4

Eski Avrupa'nın tarihi bilgisi ve ortak kültürü, her bir ulusun
anlaşılması için vazgeçilmezdir. Avrupa nerede sona eriyor?
1945'te Yalta tarafından dayatılan dış sınırlarda mı bitiyor?
General de Gaulle'un ilan ettiği gibi coğrafi ve kültürel alanı Rusya
da dâhil olmak üzere Atlantik'ten Urallara kadar uzanıyor mu?
Avrupa için 19. yüzyıl milliyetçilik yüzyılı, 20. yüzyıl ise komünizm
ve faşizmle birlikte parçalanma yüzyılı olmuştur.

 E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Yalta'nın hikâyesinin tarihsel tanıklığı aktarmasının nedeni, E-
SHAHRAZAD projesinin kapsayıcılığının yanı sıra, "hikâye
anlatımında, hikâye yaratma" ve bazen de nesiller arası öğrenme
ve somut olmayan kültürel mirasın yaşatılması için her iki
kavramın iç içe geçmesine olanak sağlayan bir yöntem olarak
aktarılabilir.  E-SHAHRAZAD HUB, sadece atölyelerde üretilen
hikâyelerin yanı sıra kişisel çalışmalara da yer vererek daha geniş
bir kitleye ulaşabilir.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web
sitesine ulaşabilirsiniz.
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1.E-SHARAZAD - Yetişkin Eğitiminde Yenilikçi Yaklaşım:
Kuşaklararası Öğrenmede Dijital Hikâye Anlatımı

 5

E-SHAHRAZAD Projesi kapsamında 55 yaş üstü 1. kuşak ve 18-25
yaş arası 3. kuşak göçmenlerin katılımıyla Strazburg'da
gerçekleştirilen atölyede katılımcılar tarafından hazırlanan atölye
çalışmasında "Ev" kavramı üzerine çalışıldı. Atölyede "aidiyet
duygusu" "kabul görme" "coğrafya" "uyum" gibi kavramlar ele
alındı.
"Yozgat’tan Strasburg’a, Mobil bir Ev ", Bu dijital hikâye, Türkiye'nin
Yozgat şehrinde başlayan hayat hikâyesinin Fransa'nın Strasburg
şehrinde devam ederken hangi duygusal süreçlerden geçerek
evirildiğini gösteriyor.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Proje kapsamında üretilmiştir. 

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web
sitesine ulaşabilirsiniz.

BÖLÜM II | İTALYA İYİ UYGULAMALAR

Her bir mozaik, tüm eserin çekiciliğine ve uyumuna benzersiz bir
şekilde katkıda bulunduğu bir mozaikte olduğu gibi, bu kolektif
yaratıcı hikâye anlatımı etkinliğinde, her katılımcı grubu yaratıcı bir
hikâyeye hayat vermek için kendi parçasını yaratır ve ekler.

The Mosaic Story 1
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CHAPTER II  |  ITALY BEST PRACTICES

Başlamadan önce, hayal gücünü harekete geçirmek için kolaylaştırıcı
ayrıntılı bir senaryo içeren bir hikâye girişi hazırlar veya Mozaik
Hikâyenin kahramanı olacak bir karakteri tanıtır. Ardından, kolaylaştırıcı
grubu en fazla 3 kişiden oluşan küçük gruplara ayırır ve onları farklı
çalışma alanlarına dağıtır. Her mikro grubun kendi görevi üzerinde
çalışmak için 10-15 dakikalık bir yazma seansı vardır.

Her şey hazır olduğunda, ilk küçük grup, kolaylaştırıcı tarafından
sağlanan giriş bölümünden veya ipucundan hikâyeyi yazmaya başlar. İlk
grubun işi bittiğinde, ikinci grup pasajı okur ve yazmaya devam eder. Ve
bu şekilde, tüm gruplar Mozaik Hikâyeye kendi taşlarını ekleyene kadar
devam eder.

Hikâye tamamlandığında, Mozaik hikâyeyi okumanın keyfini çıkarmak,
birlikte gülümsemek ve duyguları paylaşmak için hayali bir şenlik
ateşinin etrafında dönme zamanıdır.

*Bu iyi uygulama, yetişkin eğitiminde sanat terapisinin kullanımını ele
alan Erasmus+ projesi "Art Bridge" kapsamında geliştirilmiştir.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Mozaik Hikâye, çok farklı kuşak grupları işbirliğine dayalı bir hikâye
anlatımı eylemine dâhil etmek için güçlü bir araçtır ve bu da işbirliğine
dayalı bir hikâyenin birlikte yaratılmasına yol açar. Kolektif hikâye
anlatımına katılan nesiller, aynı hikâye üzerinde çalışırken bağlantı
kurma ve karşılıklı anlayış geliştirme fırsatına sahip olurlar. Aslında, bir
devam hikayesi yazmak için katılımcıların kelimelerin ötesine geçmesi ve
empati ve zihin açıklığı ile diğerlerinin yazdıklarını anlamlandırması
gerekir. Dahası, son bir kolektif çalışma olarak, katılımcılar metinlerini
dijital film şeridi için bir senaryo olarak kullanarak Mozaik hikâyelerinin
dijital bir versiyonunu birlikte oluşturabilirler.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz. 12



Yeast Stories 2

Maya Hikâyeleri projesi, Apulia bölgesinin bio çeşitliliğini ve e(th)no-
gastronomisini tanıtmak amacıyla oluşturulmuş dijital bir hikâye
koleksiyonudur.
Proje, misafirperverlik, gastronomi, sanat-zanaat ve Apulia tarihi
mirasından diğer geleneksel faaliyetler alanlarında çalışarak bölge
üzerinde bir etki yaratan her yaştan 50'den fazla "persone lievito" (maya
insanı) içermektedir.
Her bir dijital hikâye, belirli bir mesleği çift perspektiften
resmetmektedir: Kişinin biyografisi ve Apulia'daki faaliyetlerinin nesiller
boyunca hikâyesi. Amaç, Apulia'daki antropolojik çeşitliliği korumak için
kapsamlı bir görsel arşiv oluşturmak ve ekmek üreticisi, şarap üreticisi,
çiftçi gibi farklı gelenekse mesleklerini temsil etmektir.
Her bir hikâye, blog makalesi olarak yayınlanan dijital bir röportaj,
resimler ve hikâyelerinin özünü özetleyen kısa bir video içermektedir.
Her hafta iki yeni hikâye yayınlanmaktadır.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Maya Hikâyeleri projesi, hem nesiller arası hem de antropolojik açıdan
bir bölgenin kültürel mirasını tanıtmak için bir araç olarak dijital hikâye
anlatımı için yeni fırsatlar göstermektedir. Somut olmayan kültürel
mirasın önemli bir parçası olan eski gelenekler, herkesin öğrenmek,
etkileşimde bulunmak ve tarihleriyle yeniden bağlantı kurmak için
internet üzerinden erişebileceği somut görsel-işitsel ürünler haline
geliyor. E-Shahrazad metodolojisini uygulayarak, Avrupa kimlikleri
arasındaki çeşitliliği teşvik etmek için Avrupa düzeyinde bir antropolojik
arşiv oluşturulabilir.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz. 13
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 Vita Diaries 3

Vita Diaries, yaşlı ve genç katılımcıları kuşaklar arası diyalog yoluyla dilsel,
duygusal, deneyimsel ve kültürlerarası olmak üzere çok boyutlu bir
öğrenme sürecine dâhil etmek üzere tasarlanmıştır. Etkinlik, yaşlı
katılımcının hikâye anlatıcısı, genç katılımcının ise görüşmeci ve dinleyici
olduğu bir görüşme şeklinde gelişir. Bu arada bir video çekilir ve sürecin
nihai somut ürünü olarak kurgulanır.

ÖNCE 

Öncelikle, IGL kolaylaştırıcısı çok kuşaklı çiftler oluşturarak kıdemli bir
öğrenci ile genç bir görüşmeciyi eşleştirir. Çift bir araya geldiğinde, IGL
kolaylaştırıcısı kıdemli görüşmeci ve genç görüşmecinin görüşme
sırasında ele alınacak olası konular hakkında beyin fırtınası yapmasına
yardımcı olur. Bu aşamada genç mülakatçı kıdemli öğrencinin
biyografisini, yeteneklerini, ilgi alanlarını ve tutkularını araştırır. Bu
oturumun sonunda çift, üzerinde çalışacakları bir ana konu seçmiş
olmalıdır.

GÖRÜŞME SIRASINDA 

Görüşme, konuşmacının sunumuyla başlar (isimler, nereden geldikleri ve
diğer ilgili bilgiler). Şimdi genç görüşmeci ile kıdemli görüşmeci
arasındaki etkileşim başlar. Genç görüşmeci önceden hazırlanmış
sorular sorar. Kıdemli katılımcı yaşam deneyimlerini, anekdotlarını,
kişisel tutkularını ve görüşmenin ana konusuyla bağlantılı geçmiş ve
devam eden projelerini paylaşır. Derin duygular ve canlı anılar
memnuniyetle karşılanır.
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 4

SONRA 

Görüşme oturumu sırasında çekilen video, dijital bilgi birikimini paylaşan
genç katılımcı tarafından düzenlenmeli ve son haline getirilmelidir. Süreç
tamamlandığında, genç ve yaşlı nesillere ilham vermek ve onları
güçlendirmek amacıyla, deneyimin somut bir anısı olarak katılımcıların
kullanımına sunulan ve çevrimiçi olarak yayılan dijital bir Yaşam
Günlükleri oluşturulur.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Bu hem genç hem de yaşlı kuşak için güçlü bir fırsattır: yaşlı kuşak genç
kuşakla aktif ve meraklı bir dinleme ve aydınlatıcı bir fikir alışverişi
ortamında buluşur. Kıdemli görüşmeci kişisel görüşlerini paylaşırken
kendini değerli ve güçlü hissederken, genç dinleyici de hayattan dersler
çıkarma ve kıdemli neslin iyi uygulamalarından ilham alma fırsatına
sahip olur. Yapıcı diyalog, nesiller arasında daha iyi bir karşılıklı anlayışı
teşvik ederek geliştirilir. E-Shahrazad konseptini takip eden “Yaşam
Günlükleri”, kişisel hikâyelerin nesiller arası değerler, inançlar, anılar ve
deneyimler için bir araç haline geldiği bir yerde, aynı zamanda hikâyeleri
paylaşmakta ve dinlemektedir.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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Kuşaklar Arası Kitap Değişimi  4

Kitap takası, bir kişi ile başka bir kişi arasında kitap alışverişi
uygulamasıdır. İnsanların kitap takas etmeleri, yeni kitaplar keşfetmeleri
ve para ödemeden okuyacakları yeni bir kitap edinmeleri için ucuz bir yol
sağlar. Etkinlik sırasında kitapların bırakılabileceği ve daha sonra bir
başkası tarafından alınabileceği çeşitli raflar sağlanmıştır. 

Farklı kuşakların favori kitapları hakkında konuşmak, tartışmalar
yapmak, edebiyat oyunları oynamak ve birlikte sosyalleşmek amacıyla
farklı yaşlardan insanlar etkinliğe davet edilmiştir.

Katılımcılar arasında hikâye anlatma sürecini teşvik etmek için edebiyat
oyunu sağlanmıştır: üzerinde sorular bulunan kâğıt parçalarını
hazırlayın: "Adaya yanınızda hangi kitabı götürürdünüz?", "Bir kitap
olsaydınız, hangisi olurdunuz?", "Şu anda en sevdiğiniz kitap
hangisi? Ve çocukluğunuzda? Ve etkinlik bu şekilde sonlanır. 

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

E-SHAHRAZAD projesi metodolojisi ile bu uygulamaya dijital bir araç
eklenebilir. Etkinlik sırasında katılımcılar en sevdikleri kitabı anlatırken
kısa videolar çekilebilir.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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1.Benim İngilizce Hikâyem  5

Benim İngilizce Hikâyem, 50 yaş üstü dil öğrencileri için dijital hikâye
anlatımının bir araç olarak kullanımını tanıtıyor. İngilizce dijital hikâye
anlatımı, yetişkin öğrencileri dilin aktif kullanımına dâhil etmenin etkili bir
yoludur ve nesiller arası bir ortamda eylemliliği ve güçlenmeyi teşvik
eder.
Başlamadan önce öğrenciler çiftler halinde eşleştirilir ve bir IGL eğitmeni
tarafından süreç boyunca yönlendirilir. İlk oturumda, IGL eğitmeni
öğrencileri "İngilizce öğrenmek" hakkında beyin fırtınası yapmaya davet
eder ve onlardan konuyla ilgili kişisel deneyimleri, duyguları ve anıları
içeren bir zihin haritası oluşturmalarını ister. Tüm fikirler toplandığında,
eğitimci çiftin zihin haritalarında ortak bir zemin belirlemelerine yardımcı
olur. Ortak bakış açısından yola çıkarak, katılımcılar İngilizce video için
senaryo oluştururlar. Gerekirse, eğitimci İngilizce yazma sürecinde
onlara destek olur.
İkinci oturumda, IGL eğitmeni çifte ses kaydı ve video oluşturma
sürecinde destek olur. Eğer mümkünse, katılımcılar bu aşamada video
kaydedebilir, fotoğraf çekebilir ya da kendi İngilizce öğrenme
deneyimlerinden görsel materyaller toplayabilir.
Sonuç, aynı anda hem kişisel hem de çok perspektifli olan ve yetişkin
öğrencilerin yabancı bir dil öğrenirken geçmişten bugüne tüm
"yolculuklarını" anlamlandırmalarına yardımcı olan dijital bir hikâyedir.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Bu atölye çalışması, Edu Vita'daki 50 yaş üstü İngilizce kursunda
uygulanan E-Shahrazad pilot faaliyetleri sırasında geliştirilmiştir. İngilizce
pratik yapmanın ve iletişimsel görevleri yerine getirmenin yanı sıra, dijital
hikâye anlatımı yetişkin dil öğrencileri için bir değerlendirme aracı olarak
yararlıdır. İngilizce öğrenme" konusu hakkında dijital bir hikâye
oluşturmak, öğrencilerin  öğrenme deneyimlerini yansıtmalarına, 17
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neden başladıklarına dair motivasyonlarını hatırlamalarına, başarılarını
ve karşılaştıkları zorlukları kabul etmelerine ve başarılarını kutlamalarına
yardımcı olur. Dahası, dijital hikâyeler, öğrencilerin kelimeler ve görsel
temsiller aracılığıyla nasıl anlattıklarını gözlemleyerek öğretim
deneyimini ve öğrenme ortamını değerlendirebilen eğitimciler için de
yansıtıcı bir araç olabilir.
TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.

BÖLÜM III  |  PORTEKİZ İYİ UYGULAMALAR

Değişmeyi Öğrenmek 1

Değişmeyi öğrenmek bir proje uygulamasıdır. Bu bağlamda yer alan
sektör temsilcileri işbirliğine dayalı dijital hikâye anlatımının yerel ve
uluslararası kitlelerin ilgisini çekmek ve sürdürülebilir hizmetler
konusundaki bilgi ve farkındalıklarını artırmak için mükemmel ve ilham
verici bir çözüm olduğunu düşündüler. Üniversite eğitimi ve öğrenciler
daha sürdürülebilir bir yarın yaratmanın anahtarı olarak görüldü ve şöyle
belirtildi: "Eski kuralları yıkmak ve yeni kurallar yazmak istediğimizde
öğrenciler büyük önem taşıyor." 
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 Portekiz'in Castelo Branco kentinde düzenlenen bir eğitim etkinliğinde
aşağıda yer alan süreçleri içeren bir atölye düzenlendi.
Eğitim 1) dijital hikâye anlatımı süreci, 2) çok paydaşlı birlikte yaratma
süreci ve 3) sürdürülebilirlik yetkinliklerinin geliştirilmesi konularına
odaklandı. Öğretmenlerden işbirliği projelerindeki öğrenci rolünü
tanımlamaları ve seçilen birlikte oluşturma araçlarını denemeleri istendi.
Diğer şeylerin yanı sıra, dijital hikâye anlatımı projeleri için arka plan
araştırması yapmak ve fikir üretmek üzere yerel bir jeopark olan
Barrocal'a bir gezi düzenlediler. Katılımcı ve deneyimsel yaklaşım başarılı
oldu: "Öğrenci rolünü üstlenmek konuya bakışımızı çok geliştirdi."
Şeklinde açıklamalarda bulunuldu.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Eğitimden alınan geri bildirimler, katılımcıların uluslararası ağ kurma,
bilgi ve kaynak paylaşma ve birbirlerinin sürdürülebilir kalkınma
konusundaki hedef ve perspektiflerini öğrenme fırsatını önemli
bulduklarını göstermiştir. Bu bağlamda E-Shahrazad yöntem olarak
sürdürülebilirlik alanlarında kullanılabilir. 

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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Oeiras'ta Yaşam Öyküleri / Anılar 2

Yaşam Öyküleri projesi ve Oeiras kütüphaneleri ile işbirliğimiz 2015
yılında başladı.
Başlangıçta, Algeciras belediye kütüphanesinde, 1955'ten önce doğmuş
kişilerin yaşam öykülerinin toplanması ve kaydedilmesine başlandı.
Tanıklıklar, bireysel ve toplumsal hafızayı korumak ve canlandırmak
amacıyla paylaşılırken, katılımcıların özgüvenlerini, topluma aidiyet
duygularını ve vatandaşlık görevlerini yerine getirmelerini güçlendirdi.
Daha sonra, işbirliğimizle, dijital teknolojiler bu hafıza projesiyle
ilişkilendirildi ve hayat hikâyeleri multimedya ve dijital bir formata
bürünmeye başladı. Birinci ağızdan anlatılan tanıklıklar, katılımcı ve
kolaylaştırıcılar arasında yakın işbirliği içinde oluşturulan, farklı bakış
açılarına ve giderek yeni kahramanlara açık kısa hikâyelere, kısa filmlere
ve ses kayıtlarına dönüştü.
İkinci aşamada, bölgeye dair tanıklıkları ve anıları toplamak için 55 öncesi
doğan kuşağın temsilcileriyle birlikte çalıştık ve yerel kurumlar ve
derneklerle ortaklaşa katılımcı belirleme faaliyetlerine rehberlik ettik.
Bu hikâyelerin Media Shots'un kurduğu web sitesinde çevrimiçi olarak
yayınlanması, bu somut olmayan mirasın canlı, ilham verici ve mevcut
kalması için istişare ve paylaşımı kolaylaştırıyor.

20
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Kuzey Efsanesi / Şehirlerin Dansı  3

Braga ve V.N. Gaia'dan öğrencileri bir araya getiren ve iki şehri
birleştirmeyi amaçlayan yaratıcı dans, hikâye anlatımı ve dramatik ifade
projesi: geleneksel bir masaldan esinlenen bir gösterinin inşası etrafında
dans eden şehirler: Kuzey Efsanesi, okul öncesi ve ortaokul öğrencileri ile
disiplinler arası ve nesiller arası bir diyaloğu teşvik ediyor.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

“Hikâyeleri aracılığıyla toplulukları yeniden keşfediyoruz. Toplulukların ve
üyelerinin hikâyelerini paylaşarak kolektif çözümler ve gelecek için ilham
verici vizyonlar arıyoruz.” Şeklinde yapılan yorumdan hareketle, E-
Shahrazad belli bir topluluk ve belli bir zaman dilimini içeren bir
çalışmaya yöntemsel ve içerik olarak evrilebilir.  

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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Sanatla erken tanışmanın eğitim ve yaratıcılık sürecinin zenginleştirilmesi
için temel önemde olduğunun bilinciyle, hikaye anlatımı / vokal ifade /
yaratıcı dans ve dramatik ifade gibi sanatsal disiplinlerin Braga ve V. N.
de Gaia şehirlerindeki okul öncesi ve ortaokul öğrencileri için düzenli
atölye çalışmaları şeklinde tanıtılması amacıyla proje oluşturuldu. 

Nihai hedef, topluluk içinde geleneksel bir masal etrafında güçlü bir
vatandaşlık kavramıyla bir gösteri oluşturmaktı. 

Okul öncesi ve 1. kademe (3-10 yaş), farklı sanatsal ifadeleri (hikâye
anlatımı/vokal ifade/yaratıcı dans/dramatik ifade) gözden geçirecekleri
atölyeler ve diğer yandan, disiplinler arası ve nesiller arası bir diyalog
çerçevesinde ortaokul öğrencileri (15-17/19 yaş) ile sahnede bir birlikte
öğrenme gerçekleşti. Sonunda, hepsi tiyatro bağlamında profesyonel bir
karakterin performansına katıldı. 

https://opjovem.gov.pt/projetos2018/166?fbclid=IwAR36WPkX7IZzy9XPRul4qotxOv737u5thD9Dv0022nymabACvK1idnhUdwo
https://opjovem.gov.pt/projetos2018/166?fbclid=IwAR36WPkX7IZzy9XPRul4qotxOv737u5thD9Dv0022nymabACvK1idnhUdwo


E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Farklı sanat disiplinlerinin E-Shahrazad projesi metodolojisi kullanılarak
dâhil edileceği farklı interdisipliner ve multi disipliner bir yeni yaratım
süreci geliştirilebilir. 

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.

Gümüş Hikâyeler 4

Media Shots'un Birleşik Krallık, Finlandiya, Danimarka, Slovenya ve
Romanya'dan kuruluşlarla işbirliği yaptığı Avrupa Gümüş Hikâyeler
projesinin (Leonardo Davinci) amacı, yaşlı insanlarla çalışan sağlık
profesyonellerine onların anılarını canlı tutan dijital hikâyeler üretmeyi
öğretmek ve böylece insan olarak saygınlıklarını artırmaktı. 

Bu projede, bu hastaların yaşamlarıyla ilgili terapötik deneyimler
hakkındaki görüşleri alınarak, onlarla ilgilenen profesyonellerin
çalışmalarının sonuçlarını daha iyi anlamalarına yardımcı olunmuştur.

23
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Famalicão And Projesi 5

Famalicão Belediyesi'nin "Programar em Rede" programı tarafından
desteklenen "Famalicão And" projesi, bugüne kadar projenin tüm
faaliyetlerine katılan gençler ve yetişkinler de dâhil olmak üzere 500'den
fazla katılımcıya ulaştı.
"Famalicão And " projesinin prensibi, katılımcıların nesiller arası bir
perspektifle, Vale do Ave ve Famalicão bölgesinin başlıca tarihi
yazarlarını ve karakterlerini, interaktif bir sokak performansı ve bölgenin
her yerinden yerel halkla birlikte konser salonlarında yansıtmalarını ve
canlandırmalarını sağlamaktır. Katılımcılardan çıkarılabilir bir set
(taşınabilir ve dış mekâna veya iç mekâna uyarlanabilir), metinler, film
müziği, sahneleme ve seyirciyle etkileşim ve yansıtma anları (forum
tiyatrosu aracılığıyla) oluşturmaları istendi.
Proje aynı zamanda geçmişin felsefe ve ideolojilerinin bugüne nasıl
yansıdığını anlamayı amaçlıyor. 
Performans, günümüzün kaçınılmaz gerçekliğinin bir parçasını belirleyen
bazı ideolojileri ve felsefeleri yapı bozuma uğratmaya çalışan tarihi ve
günümüz karakter gruplarını içeriyor.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

E-Shahrazad projesi için sektörel bağlamda yöntem ve eğitim araçlarının
transfer edilebileceği düşünülmektedir. Yaşlı kişilerle onlara bakım veren
kişilerle beraber yapılan dijital hikaye anlatıcılığı empati, terapi, psikolojik
iyilik hali gibi çok farklı bir yaklaşımla kullanılmıştır. 

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Proje kapsamında gençler, 55 yaş üstü nüfusla temasa geçerek kendi
topluluklarından hikâyeler toplamayı görev edindiler.
Bu hikâyeleri çeşitli performans etkinliklerine dönüştürdüler: görsel
sanatlar, ezilenlerin tiyatrosu ve komik tiyatro. Bu performanslar, ilgili iki
grup tarafından davet edilen izleyicilere çeşitli oditoryumlarda sunuldu.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.

BÖLÜM IV  | TÜRKİYE İYİ UYGULAMALAR 

"Mutfakta Birlikte" Dijital Hikâye Anlatımı Atölye Serisi 1

Bu dijital hikâye anlatımı atölyeleri, Türkiye'de göçmen ve mültecilerle
çalışan bir STK olan ASAM ile işbirliği içinde Hacettepe Üniversitesi Dijital
Hikâye Anlatımı Atölye Birimi tarafından düzenlenmiştir. Bu dijital hikâye
anlatımı atölyeleri serisi, Ankara'da yaşayan yerel ve göçmen
topluluklardan kadınların katılımıyla gıda ile ilgili hikâye anlatımı yoluyla
sosyal uyuma katkıda bulunmayı amaçlamıştır.
Bu serideki dijital hikâyeler, sahip olduğumuz kültürel farklılıkların aynı
toplumda ortak yaşamamız için bir hazine olduğunu ve Türkiye'de iç
göçün çok yaygın olduğunu göstermektedir.
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E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Proje, özellikle nesiller arası öğrenme alanında E-SHAHRAZAD için
aktarılabilir unsurlar taşımaktadır. "Yemek" kuşaklararası öğrenmede ve
somut olmayan bir kültürün aktarılmasında önemli bir unsur olarak her
kültürde işlevsel ve canlı bir yapı olarak yerini almıştır.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.

E-SHAHRAZAD Atölye Serisi2

E-SHAHRAZAD Projesi Pilot Uygulaması kapsamında Innovative
Düşünme Derneği ev sahipliğinde Gazi Üniversitesi ve Etlik Halk Eğitim
Merkezi koordinasyonun katılımıyla bir dizi atölye çalışması
gerçekleştirildi. Bu kapsamda 55 yaş üstü yetişkinler ve 18-25 yaş arası
gençlerin katıldığı atölyelerde "Çocukluğum" ve yaşanacak şehir olarak
"Ankara" temalarıyla iki farklı çalışma gerçekleştirildi.
"Benim Çocukluğum" konseptinde iki farklı kuşak çocukluk deneyimlerini
paylaştı ve hikâyelerini birlikte oluşturdu. Burada iyi bir uygulama olarak
paylaştığımız dijital hikâye, 3 katılımcının yer aldığı grupta 3 farklı kuşağı
anlattı. Aslında bir ülkenin tarihine tanıklık etme imkânı da sağladı.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Proje kapsamında geliştirilmiştir.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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Burada ve Orada: Melbourne'de Yaşayan Türkiyeli Göçmen
Kadınlarla Dijital Hikâye Anlatımı Atölyesi Seri-I-II-III 

3

Hacettepe Üniversitesi Dijital Hikaye Anlatımı Atölye Birimi, Avustralya
Ankara Büyükelçiliği, Türkiye Melbourne Başkonsolosluğu ortak projesi
olarak gerçekleşen atölyeler, Melbourne'de yerel bir Türk göçmen
derneği olan Moreland Türk Derneği ile işbirliği içinde
gerçekleştirilmiştir. Bu seri, Melbourne'de yaşayan Türk göçmen
toplumundan katılımcı kadınlara ev sahipliği yapmıştır. İlk atölyede
katılımcılar birinci kuşak göçmenlerden, ikincisinde ise ikinci kuşak Türk-
Avustralyalılardan oluşmuştur. Üçüncü grup ise Avustralya'ya daha geç
yaşlarda iş ya da evlilik amacıyla göç etmiş Türk göçmen kadınlardan
oluşmuştur. Dijital hikâyeler bu seriler Melbourne'daki göçmen
yaşamlarını gözler önüne serdi.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Her iki proje de somut olmayan kültürün nesiller arası aktarımı üzerine
çalıştığı için konu ve yöntem açısından benzerlik göstermektedir. Burada
aynı zamanda dijital Hikâye Anlatıcılığının kendisi de "göç" ile gelen
toplulukların aidiyet duygusunu pekiştirmek için kapsayıcı ve katılımcı bir
yöntem olarak görülebilir.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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E-SHAHRAZAD Projesi Pilot Uygulaması kapsamında Innovative
Düşünme Derneği ev sahipliğinde Gazi Üniversitesi ve Etlik Halk Eğitim
Merkezi koordinasyonun katılımıyla bir dizi atölye çalışması
gerçekleştirildi. Bu kapsamda 55 yaş üstü yetişkinler ve 18-25 yaş arası
gençlerin katıldığı atölyelerde "Çocukluğum" ve yaşanacak şehir olarak
"Ankara" temalarıyla iki farklı çalışma gerçekleştirildi.
"Benim Çocukluğum" konseptinde iki farklı kuşak çocukluk deneyimlerini
paylaştı ve hikâyelerini birlikte oluşturdu. Burada iyi bir uygulama olarak
paylaştığımız dijital hikâye, 3 katılımcının yer aldığı grupta 3 farklı kuşağı
anlattı. Aslında bir ülkenin tarihine tanıklık etme imkânı da sağladı.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Proje kapsamında geliştirilmiştir.
TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.

Gıda, Kültür ve Kimlik Doktora Dersi Dijital Hikâye Anlatımı
Atölye Serisi

5

Hacettepe Üniversitesi Dijital Hikâye Anlatımı Atölye Birimi’nde
gerçekleşen atölye çalışmasında katılımcılar yemek üzerinden geçmişe
ve bugüne dair kişisel hikâyelerini ve yemekle olan ilişkilerine dair
anılarını paylaştılar. Bireylerin kendilerini tanımlarken gündelik yaşam
içinde sıradan ve olağan bir bağlamda “yemek” ile kurduğu ilişki tat ve
koku gibi iki önemli duyunun belleği nasıl harekete geçirdiği ve üstü
örtülü kalmış anıları ve duyguları açığa çıkaran önemli bir deneyim
olmuştur.  
E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler
E-SHAHRAZAD Hub için geliştirilecek hikâyelerde bireylerin gündelik
yaşamları üzerine yapılabilecek çalışmalar açısından örnek
oluşturmaktadır. 
TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz. 28
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BÖLÜM V  |  BİRLEŞİK KRALLIK İYİ UYUGULAMALAR

Ekrandan Okuma 

   Reading on Screen, DigiTales, Bournemouth Üniversitesi ve Brighton
Üniversitesi arasında ortaklaşa yürütülen bir projeydi.
Proje, son birkaç on yıldaki teknolojik gelişmelerin okuma şeklimizi
değiştirdiği gerçeğini yansıtıyordu. Amaç, bu zaman dilimini yaşamış olan
okuyucuların dijital hikayeler yaratarak deneyimlerini paylaşmalarını
sağlamaktı.
Sonuç olarak, bir eğitim kaynağı olarak kullanılabilecek çevrimiçi bir
dijital öykü bankasının yanı sıra "okuma konusunda tartışmayı teşvik
etmek ve katılımcıların seslerini bulmalarını sağlamak için dijital öykü
anlatımının etkinliğini göstermek" için araçlar ortaya çıktı (Reading on
Screen, 2023).

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

"Ekranda Okuma'nın yaşlı nesiller için zorluk teşkil edebilecek belirli bir
konuyu ele alma şekli burada özellikle ilgi çekicidir. 
E-SHAHRAZAD HUB için dijital hikâyelerin nesiller arası yaratımında
katılımcılar doğal olarak dijital okuryazarlıklarını geliştirmektedir. Dijital
okuryazarlıkla ilgili deneyimlerini ve mücadelelerini yansıtan dijital
hikâyeler de yaratırlarsa, bunlar daha geniş bir kitle için değerli olabilir.
Bu dijital çağda benzer şekilde mücadele eden diğer insanlar
görüldüklerini hissedebilir, daha az izole olabilir ve hatta belki de
cesaretlendirilebilir.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.

1
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Birlikte Öğrenme & Paylaşma 

"Birlikte Öğrenme ve Paylaşma" (LaST) 2002 yılından bu yana Burnham,
İngiltere'de yürütülmektedir. Bu program, 9 ila 11 yaş arasındaki yerel
ilkokul çocukları ile toplumdaki 60 ila 95 yaş arasındaki yaşlı insanlar
arasında ortaklıklar kurulmasını kolaylaştıran kuşaklar arası bir
programdır. Program başlangıçta çocukların İkinci Dünya Savaşı
hakkında bilgi edinmelerine yardımcı olacak bir eğitim aracı olarak
tasarlanmıştır. Ancak LaST yıllar içinde daha da gelişerek nesiller arası ve
toplum temelli bağlantılar kurmaya yönelik bir araç haline gelmiştir.
Bunu kısmen, yaşlı insanların anılarını ve deneyimlerini paylaşmaları için
fırsatlar yaratarak ve kuşaklar arası öğrenme için bir alan ve fırsat
sağlayarak gerçekleştirmektedir.
Bu programı yürütme deneyimine dayanarak, programın başka gruplar
ve topluluklar tarafından yüz yüze veya çevrimiçi olarak başka yerlerde
tekrarlanmasına olanak tanıyan bir araç seti oluşturulmuştur. 
(Birlikte Öğrenme ve Paylaşma, 2023)

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

E-SHAHRAZAD' ın amaçlarından biri de kuşaklar arası öğrenme yoluyla
gençlerin kültürel mirasları, değerleri ve tarihleri hakkında daha fazla
bilgi sahibi olmalarını sağlamaktır. Katılımcıları daha genç olsa da LAST
programı bu konuda çok etkili. 
Katılımcılar arasında sadece daha geniş kültürel bilgi ve tarih değil, aynı
zamanda yerel düzeyde bilgi ve tarih de paylaşılmaktadır. Kuşaklar arası
uygulamanın okul ve korunaklı konut gibi belirli topluluk ortamlarında
kök salmasıyla yerel tarih ve gelenekler keşfedilebilir ve çoğaltılabilir.
Kuşaklar arası öğrenme sağlanırken aynı zamanda daha güçlü toplum
temelli ilişkiler de geliştirilebilir.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.

2
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Hastaların Sesi: Benim Depresyonum, Senin Depresyonun 

"Benim depresyonum, senin depresyonun" depresyon ve ruh sağlığı
temalarını araştıran dijital hikâyelerden oluşan bir koleksiyondur. Bu
hikâyeler, depresyon üzerine çalışan araştırmacılar, depresyon deneyimi
yaşamış yetişkinler, akıl hastalığı olan gençlerin anneleri ve kendi COVID
deneyimleri etrafında akıl sağlığı ve esenlik konularını araştıran gençler
gibi farklı geçmişlere sahip kişiler tarafından oluşturulmuştur. 
Bu dijital hikâyelerin paylaşılmasındaki amaç, başkalarına ilham vermek,
damgalanmayı azaltmak, farkındalığı artırmak ve depresyonla ilgili
bilimsel tartışmalara insani bir bakış açısı getirmektir.

Bu çalışma, Edinburgh Üniversitesi'nde depresyon üzerine yürütülen
daha geniş kapsamlı bir araştırma projesinin yanında yer almaktadır.
Dijital hikâyeler halka açık olarak gösterilmeye devam edecektir.

 Uyarı: Bu hikayeler ruh sağlığı hakkında konuşur ve intihar gibi temalar
içerir. (Pilgrim Projects, 2020)

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Ruh sağlığı gibi hassas ve damgalanmış konuları keşfetmek için dijital
hikâyelerin kullanılması, nesiller arası öğrenme ile birleştirildiğinde çok
faydalı olabilir. Farklı nesiller ruh sağlığına ve bu konudaki tartışmalara
farklı yaklaşabilir. Konuyla ilgili dijital hikâyelerin oluşturulması, farklı
türde bir nesiller arası öğrenme ve diyaloğu kolaylaştıracak, tüm
katılımcıların kendi hikâyelerini paylaşmalarına olanak tanırken aynı
zamanda ruh sağlığı okuryazarlığını geliştirmek ve damgalamayı
azaltmak için alan yaratacaktır.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.

3
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Stretch Dijital 

"Stretch" adlı yardım kuruluşu, "marjinalleştirilmiş toplulukların
rehabilitasyonu ve eğitimini" geliştirmek için yaratıcı sanat yöntemlerini
kullanmaktadır (Stretch, 2023). Dijital hikâye anlatımı konusunda uzman
olan kuruluş, bu yöntemi ülke çapındaki "Stretch Digital" projesinde
kullanmıştır.
Bu projede Stretch, ceza adaleti sistemi içindeki deneyimlerini yansıtan
dijital hikâyeler oluşturmak için mahkûmlarla birlikte çalışmıştır. Bu,
katılımcılara "yeniden biyografileştirme" ve kendi hikâyelerini kendi
kelimeleriyle paylaşma fırsatı verdi. Dijital hikâyeleri oluştururken,
istihdam edilebilirliği artırabilecek yeni dijital okuryazarlık becerileri de
öğrendiler.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler
Stretch Digital'den aktarılabilir bir unsur, katılımcıların hayatlarını
"yeniden biyografileştirmeleri" için bir araç olarak dijital hikâye
anlatımının kullanımına ilişkin bakış açılarıdır. Bunu E-SHAHRAZAD ile
ilişkili olarak düşündüğümüzde, bu bakış açısının toplum tarafından
"geride bırakılmış" veya unutulmuş hissedebilecek yaşlı katılımcılara nasıl
uygulanabileceğini görebiliriz. Birçok katılımcı hayatlarından hikâyeler
paylaşırken, hikâyelerini paylaşmalarının ve duymalarının değeri
yeterince vurgulanamaz. Dijital hikâye anlatımının "yeniden
biyografileştirme" yapabileceği düşüncesi, bu mecranın çok adil ve
önemli bir kullanımı gibi görünmektedir.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.

4

32

https://www.storyap.eu/
https://www.storyap.eu/


WITO

WITO bir web uygulamasıdır; ticari bir start-up'ın ürünüdür. İstihdam
edilebilirliklerini artırmak isteyen yeni mezunların genç demografisini
(Gen Z) hedeflemektedir. Uygulamanın kendisi, kullanıcıların "liderlik"
veya "ekip çalışması" gibi "sosyal beceriler" sergiledikleri zamanları
eleştirel bir şekilde yansıttıkları dijital hikâyeler üretmelerini sağlar. Bu
dijital hikâye oluşturma süreci, kullanıcının daha fazla öz farkındalık
kazanmasına, bir çalışan olarak satış noktalarını anlamasına ve bir
çalışma ortamına girerken güven oluşturmasına olanak sağlayabilir.
Bunun da ötesinde, dijital hikâyenin kendisi, bu becerileri olası
işverenlere yenilikçi ve ilgi çekici bir şekilde göstermelerine olanak tanır.
(Henrickson, Jephcote ve Comissiong, 2022)

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Dijital hikâye anlatımının bu yenilikçi kullanımı birçok açıdan caziptir.
WITO kullanıcılarının bir dijital hikâye bankası, yani görsel bir özgeçmiş
oluşturma potansiyeli özellikle ilgi çekicidir. Kullanıcılar, kendilerinin
farklı yönleriyle ilgili birçok hikâyeyi tek bir yerde toplayabilir.
Bu konsepti E-SHAHRAZAD HUB ile ilişkilendirirsek, gelecekteki bir
genişleme alanı, merkezdeki kullanıcı profillerini içerebilir ve burada
kendi hikâyelerinin tümünü tek bir dijital profile yükleyebilirler. Bu,
hikâye üreticilerine kendi deneyimleri, işbirliği yaptıkları kişilerin
deneyimleri ve bu süreçte meydana gelen öğrenme üzerine daha fazla
düşünmeleri için bir alan sunabilir. Ayrıca Platform'a sürekli katılımı
teşvik edebilecek daha kişisel bir boyut da ekler.
Bu teknolojik boyutun ötesinde, E-SHAHRAZAD süreci aracılığıyla genç
neslin beceri öğrenimini de göz önünde bulundurabiliriz. 

5
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https://witoapp.co.uk/about


Gençlerin dijital hikaye anlatımı süreci aracılığıyla Avrupa kültürel mirası,
değerleri ve tarihi hakkında bilgi edinmelerini hedeflediğimizi açıkça
belirtirken, aynı zamanda iletişim ve empati gibi sosyal becerileri de
geliştirme potansiyeline sahibiz. Katılımcıları bu konuda düşünmeye
teşvik ederek, kuşaklar arası öğrenme deneyimlerine başka bir boyut
ekleyebiliriz.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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BÖLÜM VI  |  DÜNYADAN İYİ UYGULAMALAR

Anlatı Didaktiği  1

   Anlatı Didaktiği, Graz Üniversitesi -Amerika Çalışmaları Merkezi'nde
2019 yılında kurulan ve eğitimde öğrenme ve öğretme süreçlerini
kolaylaştırmak için hikâyeler ve anlatı uygulamalarını kullanan yenilikçi
yaklaşım ve yöntemleri inceleyen ve yaygınlaştıran bir araştırma
grubudur. Narrative Didactics'in amacı, anlatı uygulamaları aracılığıyla
çağımızın zorluklarıyla eleştirel bir şekilde ilgilenmek için alternatif
yöntemler ve araçlar sağlayarak didaktiğin kapsamını genişletmektir. 

Dijital Hikâye Anlatımı
Merkez, başlangıçta çoğunlukla terapötik ve dışavurumcu uygulamalarla
sınırlı olan dijital hikâye anlatımı uygulamasının geliştirilmesinde ve
yaygınlaştırılmasında önemli bir rol oynamıştır. O zamandan bu yana
dünya çapında akademisyenler ve eğitimciler, eğitsel dijital hikaye
anlatımının sayısız faydasını keşfetti ve bu konuda yazılar yazdı. Ancak
dijital hikâye anlatımı Almanca konuşulan ülkelerdeki sınıflara ve
üniversite derslerine henüz ulaşmadı.

https://interamerikanistik.uni-graz.at/en/news/detail/article/narrative-didactics/
https://interamerikanistik.uni-graz.at/en/news/detail/article/narrative-didactics/


Dijital hikâye anlatımının kültürel farkındalık, eleştirel düşünme ve
anlayış açısından umut verici sonuçları dünya çapında akademisyenler
tarafından tartışılmıştır. Bu bağlamda, dijital hikâye anlatımı sınıflarda
farklılıkları iletmek, anlayış ve sevgiyi teşvik etmek ve çeşitliliğe yönelik
kabul ve takdiri teşvik etmek için bir araç olarak kullanılmaktadır. 

Kuşaklararası Hikâye Anlatımı

"Kuşaklararası Feminist Mikrofon" yöntemi May Chazan tarafından ACT
Research projesi kapsamında Montreal'de kadın aktivistlerle
gerçekleştirilen kuşaklararası bir atölye çalışması sırasında geliştirilmiştir.
Dijital hikâye anlatımını nesiller arası bilgi aktarımı için bir araç olarak
kullanmak ve yaşlıların bilgelik bağışçıları olarak görüldüğü yaygın algıyı
yapı bozuma uğratmak projenin amaçları arasındaydı. Geliştirilen
feminist metodoloji, nesiller arasında belirli konularda eleştirel bir
söylemi teşvik ettiği için eğitim için de değerli bir araçtır.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Anlatı Didaktiği fikri, anlatı uygulamaları aracılığıyla çağımızın
zorluklarıyla eleştirel bir şekilde ilgilenmek için alternatif yöntemler ve
araçlar sağlayarak didaktiğin kapsamını genişletmektir.
TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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Sözlü Tarih ve Dijital Hikâye Anlatımı Merkezi, 2006 yılında o zamanki
Kanada Sözlü Tarih Araştırma Kürsüsü tarafından Kanada İnovasyon
Vakfı ve Concordia Üniversitesi'nin finansmanıyla kurulmuştur. COHDS,
2007 yılında Concordia'nın Montreal şehir merkezindeki kampüsünde
kalıcı tesislere taşındı. Temel misyonumuz, görsel-işitsel sözlü tarih
kayıtlarının toplanmasını ve korunmasını desteklerken, yaşayan hafızaya
ve sözlü tanıklığa yanıt veren kişisel, işbirliğine dayalı ve topluluk temelli
araştırma ve yaratımı teşvik etmektir. 

Bir üniversite araştırma merkezi olarak değerlerimizin temelinde etik ve
paylaşılan otorite yer almaktadır.  COHDS, Concordia'da sözlü tarihle ilgili
araştırma, yaratım ve öğretim için bir buluşma noktası olarak hizmet
vermekte ve Merkezimizin ayrılmaz bir parçası olan toplum temelli
araştırmacılar ve sanatçılar için kampüs içinde bir yuva sağlamaktadır. 
 Ortak yetki ilkesi, araştırma etiğine yaklaşımımıza, idari yapımıza,
sunduğumuz eğitimlere ve kamuya açık programlarımıza rehberlik
etmektedir. COHDS kendisini üniversite ile toplum arasında bir eşik
olarak konumlandırmaktadır. Bu nedenle COHDS, Sosyal ve Beşeri
Bilimler Araştırma Konseyi tarafından finanse edilen bir toplum-
üniversite araştırma ittifakı olan Montreal Yaşam Öyküleri projesi de
dâhil olmak üzere büyük ölçekli araştırma projelerine ev sahipliği
yapmıştır.  COHDS, 2018 yılından bu yana Dinleme Eylemleri
Laboratuvarı'nı (ALLab) da içermektedir.ALLab, Merkez içinde yer alan
son teknoloji ürünü bir performans ve kayıt alanıdır. Toplumsal
travmadan etkilenen insanların hayat hikâyelerini dinlemenin
somutlaştırılmış ve politikleştirilmiş eylemi üzerine disiplinler arası
araştırma-yaratımı kolaylaştırır.

36

Centre for Oral History and Digital Storytelling -
Kanada

2

https://storytelling.concordia.ca/


E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Merkezin multi disiplinler arası yaklaşımı E-SHAHRAZAD için
zenginleştirici bir unsur olabilir. 

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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Yaşlı Yetişkinler İçin Nesiller Arası Anlatımının Somut
Bir Ekran Aracılığıyla Desteklenmesi: Bir Vaka Çalışması 

3

Hatıralar, hikâyeleri sabitleyen duygusal yoldaşlar olarak işlev görür.
Yaşlı yetişkinler genellikle aile hatıraları konusunda zengin bir bilgi
birikimine sahiptir. Bununla birlikte, hikâye anlatımı ve hatıraların
korunması onlar için hala sorunludur: hatıraları hala çoğunlukla fiziksel
formattadır ve bu da paylaşılması ve korunması zordur. Ayrıca, hatıra
paylaşımına yönelik dijital uygulamalar ve web siteleri de onlar için
genellikle erişilebilir değildir. 
Sonuç olarak, hatıraları toplamak için çok zaman harcıyorlar, ancak ilgili
hikâyeleri anlatmak ve kaydetmek için daha az zaman harcıyorlar. Buna
cevaben, çalışmamızı araştırma sorularından yola çıkarak raporluyoruz:
Rq1: Yaşlı yetişkinlerin kuşaklar arası hatıra hikâyesi anlatımının
özellikleri nelerdir? Ve S2: Somut bir ekran, yaşlı yetişkinler için nesiller
arası hatıra anlatıcılığını hangi yollarla kolaylaştırabilir? 
Slots-Memento adında somut bir cihaz tasarladık. İlk olarak prototipi
iyileştirmek için bir ön değerlendirme gerçekleştirdik. Saha çalışmasında,
prototipi yaklaşık 1 hafta boyunca kullanmaları için sekiz çift katılımcı
(her çift bir yaşlı yetişkin ve çocuğundan oluşuyor) işe alındı. Daha sonra
hem yaşlı yetişkinler hem de çocuklarıyla yarı yapılandırılmış görüşmeler
yapılmıştır. Daha sonra, toplanan hatıralar kategorize edilmiş ve analiz
edilmiştir. 

https://pure.tue.nl/ws/portalfiles/portal/206569170/Li2022_Article_SupportingIntergenerationalMem.pdf
https://pure.tue.nl/ws/portalfiles/portal/206569170/Li2022_Article_SupportingIntergenerationalMem.pdf


Toplanan hikâyeler önce yazıya dökülmüş, ardından yapısal ve
etkileşimsel analiz yapılmıştır. Sonuç bölümünde, araştırma sorularına
yönelik soyut çıkarımlar sunulmuştur: kuşaklar arası hatıra hikâyelerinin
özelliklerini özetleyen iki tablo ve bireysel olarak somut bir sergi
tasarlamaya yönelik ilgili stratejilerdir.

E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Proje E-SHAHRAZAD ile aynı amaca yönelik olarak gerçekleştirilmiştir. Bu
bağlamda E-SHAHRAZAD HUB’ın benzer çalışmaları yaparak daha geniş
alana yayılması için iyi bir örnek olabilir. 

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine
ulaşabilirsiniz.
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Srotyline | İspanya4

STORYLINE projesi, sözlü anlatım ve dil öğrenme/öğretme kapsamında
yenilikçi bir çalışma yoluyla gençlerin güçlendirilmesine yönelik bir eylem
planı oluşturmaktadır. Tüm bunlar kültürlerarası, kapsayıcı ve nesiller
arası bir yaklaşımla sosyal uyumu teşvik etmektedir.

Başlangıçta sözlü anlatımın toplumların somut olmayan kültürel mirasını
aktarmanın bir yolu olarak ortaya çıktığı göz önüne alındığında, proje bu
kavramı gençler ve yaşlılar arasında bu değerli mirasa değer vermek ve
korumak için bir köprü olarak kullanmakta, aynı zamanda sosyal refaha
ulaşmak için topluluk işbirliğinin önemi konusunda farkındalık yaratmak
amacıyla genç yerel halk ve Avrupalı katılımcılar arasındaki diyaloğu
kolaylaştırmaktadır. 

https://internacional.ugr.es/pages/tablon/*/varios/la-ugr-participa-en-un-proyecto-europeo-orientado-a-la-puesta-en-valor-y-conservacion-del-patrimonio-cultural-inmaterial-a-traves-de-la-narracion-oral#.ZBRD_uzP2DU


    Bu anlamda, özellikle içinde bulunduğumuz ve en savunmasız nüfusun
daha fazla izole olmasına yol açan pandemi durumunda, gençler ve
yaşlılar arasındaki bu yakınlaşmanın herkes için sağlayabileceği
faydalardan bahsetmek gerekir. Bu, bağları ve karşılıklı zenginleşmeyi
güçlendirecektir.

Bu proje, genç gönüllülerin eğitimi sırasında geliştirilen 63 sözlü anlatı ile
iyi dil öğrenme uygulamaları için bir rehber ve en iyi 12 hikâyeyi içeren
etkileşimli bir oyun olan EscapeStory Sphere'i içerecek bir öğrenme
platformu olan Storytelling HUB etrafında ifade edilmiştir, böylece
kültürel mirası ve anlatıyı oyunlaştırma yoluyla bir dil ve kültür
öğrenimini birleştirmenin bir yolu olarak teşvik etmektedir. Oyuna VR
gözlüklerin yanı sıra taşınabilir bir bilgisayar, cep telefonu veya tablet
kullanılarak da erişilebilecek.

STORYLINE, E-SHAHRAZAD gibi genel olarak ve özellikle non-formal
eğitim, disiplinlerarasılık, devlet kurumları ve öğrenme toplulukları ile
ilgili hem biçimlendirici hem de araştırmacı olarak yürütülen bir dizi
girişimi güçlendirmek için kurulmuş ve uluslararası ağlar aracılığıyla yeni
bağlantılar oluşturmaya oluşturmaya çalışıyor.

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine 
ulaşabilirsiniz.
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Proje, Batı Şeria ve Doğu Kudüs'teki Filistin mülteci kampları bağlamında
yürütülen üç yıllık bir atölye programı aracılığıyla, marjinalleştirilmiş
gençlerin yaratıcı olarak güçlendirilmesinde dijital hikâye anlatımının
rolünü ele alıyor.
Sanat eğitimi ve kültürel üretimle ilgili mevcut durumu ve buradaki
gençlerin yaşadığı zorlu ortamı vurguluyoruz. Daha sonra Duvarların
Ötesindeki Sesler programını ve alınan kilit dersleri anlatarak, farklı
küresel ortamlarda marjinalleştirilmiş gençlere yönelik dijital hikâye
anlatımı programlarının daha geniş çapta benimsenmesini
destekleyebilecek yeni araçlar ve uygulamalar öneriyoruz.

Her yerde gençlerin kimlikleri, mirasları, çevreleri ve yaşadıkları
deneyimler hakkında çok şey ortaya koyan anlatacak hikâyeleri vardır.
Bu hikâyelerin birçoğu nesilden nesile aktarılırken, bazıları da
yaşamlarının bağlamına özgü ve anlamlı yaratıcı ifadeler olarak ortaya
çıkar. 
Haklarından mahrum bırakılmış şehirlerde, gecekondu mahallelerinde,
afet bölgelerinde veya jeopolitik çatışma koşullarında yaşayan
ötekileştirilmiş gençler, anlatılarını genellikle şiddetli kayıp ve yerinden
edilme deneyimlerinden veya gizli psikolojik travmalardan alırlar. 

Bu anlatıları paylaşmak sadece kimlik duygusu, başkaları tarafından
anlaşılma ve tanınma açısından değil, aynı zamanda yaratıcı bir ifade
biçimi ve hayatlarındaki sorunların savunuculuğu açısından da önemlidir.
Bu gençlerin birçoğu günlük yaşam deneyimlerinin ötesine geçerek
çizim, yazı, dans veya drama gibi erişebildikleri bir araçla ifade ettikleri iç
seslerinin şiirsel ve yaratıcı anlatımlarını ortaya çıkarabilmektedir. 
Gençler aslında kendi dünyalarını yorumlayan, yansıtan ve sanatsal
olarak yeniden etkileşime giren "kültürel aracılar" olarak hareket ederler.40

Duvarların Ötesindeki Sesler: Mülteci Kamplarında
Marjinalleştirilmiş Gençlerin Güçlendirilmesinde Dijital Hikâye
Anlatımının Rolü 

5

http://homepage.cs.uiowa.edu/~hourcade/idc-workshop/sawhney.pdf
http://homepage.cs.uiowa.edu/~hourcade/idc-workshop/sawhney.pdf


E-SHAHRAZAD Projesi için Transfer Edilebilir Özellikler

Özellikle kırılgan ve hassas gençlik grupları için önemli örnek bir çalışma
olan proje E-SHAHRAZAD bağlamında her iki nesil ile yapılacak
çalışmalara örnek oluşturmaktadır. 

TİP: Daha fazla bilgi için proje başlığına tıklayarak proje web sitesine 
ulaşabilirsiniz.
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